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Bankigazgatók.
— Veridicus-nak „A nemzetiségi kérdés Magyaror
szágon — mint Üzlet" angol nyelven megjelent 

müvéből. —

Több oldalról világították: meg 
eddig is ti nemzetiségi kérdést, amely 
egy idő óta Magyarországon szőnye
gen forog. Kiváló, komoly politikusok 
és szociológusok keresték annak az 
okait, hogy az a kérdés mért merült 
föl tulajdonképen, de bár föltevéseik 
igazak voltak is, a dolgok igazi for
rását megtalálni még sem tudták.

A nemzetiségi kérdésről általában 
az a vélemény, hogy az külföldi iz
gatás hatása alatt keletkezett és hogy 
annak mélyebb okait nem kell keresni 
itt a nemzetiségek között, hanem a 
külföldi, nevezetesen egyes román és 
cseh irodákban.

Mert lehetetlen föltenni és nehéz 
elhinni, hogy a saját sorsukkal elé
gedetlenek lennének azok a nemze
tiségek, melyek Magyarországon any- 
nyi jogot, annyi szabadságot élveznek, 
amennyit Európa egyetlen más allama 
sem nyújt nemzetiségiének.

Az iskolában, templomban, a köz
ségi önkormányzatban, a bíróságoknál 
szabadon használhatják nyelvüket és 
sohasem károsodnak azért, mert az 
anyanyelvűk nem egyúttal Magyar- 
ország hivatalos nyelve is. Aki nem
zetiségi vidéken állást keres, arra 
nézve az anyanyelv ismerete előny, 
az elsőbbségben van, mert a törvé
nyes gyakorlat szerint a nemzetiségi 
vidéken csak olyan hivatalnokokat 
alkalmaznak, akik a nép nyelvét is
merik.

Politikai és gazdasági téren csak 
olyan szabadon szervezkedhetnek, 
mint a magyarok.

Hát kell-e még ennél nagyobb 
szabadság?

És ha ez így van, akkor jogosult 
a kérdés, mit akar a külföld a nem

POLI TI KAI  HETI LAP

zetiségi kérdés kiélesitésével elérni i 
tulajdonképen ? Nálunk, ahol a nem
zetiségek sokkal több jogot, sőt ; 
előnyt élveznek, mint a külföld bár
mely államában? Ennek az izgatás
nak mi a rugója tehát?

Ez az a kérdés, amelyre eddig 
még senki sem felelt meg világosan. 
És nem is fog megfelelni soha, míg 
annak okait a külföldön keresi és 
nem — itthon.

Igen, a nemzetiségi elégedetlen
ségnek és izgatásnak úgy külső, mint 
belső okait itthon kell keresni. Igen, 
itt léteznek ezek és léteznek pedig 
a társadalmi életben, a parlamentben 
és általában mindenhol. És ez az ok 
nem más, mint bizonyos lelkiismeret
len, rosszindulatú, de végtelenül ügyes 
embereknek határtalan kapzsisága és 
érdekhajhászata. Ez az érdekközösség 
ott van a magyar parlamentben, al
kotják pedig a román és tót képvi
selők, akik kevés kivétellel mind
nyájan bankigazgatók, részvényesek 
és általában a nemzetiségi bankoknál 
érdekelt emberek.

Nálunk a nemzetiségi kérdés min
den tekintetben üzlet. A bankspeku
láció a nemzetiségi ellenállás fölkel- 
téséu alapszik és ebből táplálkozik, is.
A nemzetiségi mozgalmak élén maguk 
a bankigazgatók és a pénzintézetek
nél érdekelt emberek állanak, akik
nek üzleti és életföltételük, hogy a 
tót, szerb, vagy a román társadalmat 
úgy szigeteljék el a magyarságtól, 
hogy ne keressenek kölcsönt másutt, 
mint a nemzetiségi bankban és hogy 
ne érintkezzen senkivel mással, mint 
azokkal az emberekkel, akik a nem
zetiségi pénzintézetek élén állanak.

Képviselőkul is azért választatják 
meg magukat, hogy bankjaik súlyban 
és tekintélyben nyerjenek.

Az ellentábortól való elszigetelésre 
végül minden eszközt fölhasználnak.

Agitálnak szóval, de nem kímélik a 
vért sem. Nem a saját vérüket ugyan, 
hanem a népét, amelyben a hazafias 
társadalom és minden ellen ami magyar, 
gyűlöletet gerjesztenek, hogy az igy 
megtévesztett nép a saját sorsáért 
másokat okoljon és meg ne lássa, 
hogy az urak miként vájkálnak zse
beiben, miként zsákmányolják ki és 
utolsó ingétől is miként fosztják meg.

Ha már olyan gyűlöletet sikerülf 
fölkelteniük, hogy a nép már kihá
gásokra ragadtatja magát, sőt ha itt- 
ott már véráldozatra is hajlandó, akkor 
következik csak a bankigazgató urak 
aratása tulajdonképpen.

Emlékezzünk Csernovára. Ott a 
véráldozat sokaknak ártott és használt 
megint csak a nemzetiségi bankoknak, 
amelyek azóta állandóan szaporodnak 
és üzérkednek.

A románoknál sem volt ez más
ként. Mit tettek azok a román agi
tátorok, akik a memorandumpörben 
keveredtek és akiket el is Ítéltek? 
Talán megtörte őket a börtön, talán 
elpusztultak? Nem! Amikor kiszaba
dultak, elkeseredésükben pénzintéze
teket alapítottak, amelyek nagy jöve
delemmel kárpótolják most őket. És 
a románok szintén elkeseredésükben 
pénzüket szinte szórták, úgy hogy a 
mártírok ma dúsgazdag emberek már.

Vagy vegyük a panádi esetet, 
ahol a fölizgatott nép maga rohant a 
katonaság szuronyai közé. Hogy vég
ződött a dolog? Alsó-Fehér megyében 
uj bankok keletkeztek és Manin Gyula, 
a szerencsés nemzetiségi képviselő, 
aki legutóbb a balázsfalvi „Pátria” 
banknak jogtanácsosa lett, ma sokkal 
népszerűbb ember, mint volt bármikor 
és a Pátriában is jobban megy azóta 
az üzlet.

Ezeknek az embereknek a külföld 
is eszközül szolgál, hogy saját intéz
kedéseiket leplezhessék. A külföldet

X j i x x f e s  - í ^ - c L o l í Állandó raktár: Divánok, író
asztalok, tükrök, képek. Teljes 
háló- és ebédlő-berendezések!

bútorkereskedő és esztergályos
T u ró c zsze n tm á rto n , főtér
(I-iówy Zsigmond mészáros házában).
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holmi borzalmuk, vérengzések leírá
sával állandóan tévhitben akarják 
tartani, olyan dolgokkal, amelyeket 
állítólag a magyarok követtek el és 
emellett jó összeköttetéseket keres
nek saját bankjaik részére. Szkicsák- 
nak, ennek a bobrói Cato-nak bankjai 
is szoros összeköttetésben állanak 
bizonyos cseh bankokkal és Skiéák, 
aki nem is olyan régen még magya
rosan irta nevét is, most minden ere
jével a kötések megszilárdításán 
fárad.

Amint az eddigiekből kitűnik, itt 
ravasz és példátlan pénzspekuláeióról 
van szó, mit a rosszhiszeműség eszelt 
ki. Hogy ez igaz, azt kivonatokkal 
és számokkal bizonyítani lehet. Ezek
ből világosan és a napnál fényeseb
ben kitűnik, hogy ebben a mi kedves 
hazánkban bizony vannak emberek, 
akik emberi érzés nélkül, szemtelenül 
kockára vetik az ország békéjét, fe
ketítik, pellengérre hurcolják Magyar- 
országot a külföld előtt és saját vé
reiket is a biztos romlásba kergetik 
csak azért, hogy maguk minél többet 
összeharácsolhassanak.

A politikai pártok életében nem 
volt még példa arra, hogy valamely 
párt olyan szemtelenségekre ragad
tatta volna mágát, mint amilyet most 
leleplezünk.

Lerántjuk most — gondoljuk utol
jára — ezekről az emberekről a lep
let, az ország közvéleményének szeme 
elé odaállítjuk őket úgy, amint van- j

T Á R C A .

A Laky lányok.
— A .Felvidéki Híradó- eredeti tárcája. —

Irta: T o m o r.i Jenő.

A Laky-ház feje kerek szár. esztendőt 
hordott reszketeg villáin. Az (íszbeborult, 
magával jó tehetetlen aggastyánt egész misz
tikus legendakiir veszi köríti. Súgva adják a 
szót róla, hogy fiatal korában egyszerit oláh 
pásztorlogény volt, míg társául nem válasz
totta a havasok romantikus íőuri kalandora, 
az aranyra és a csókra egyaránt szomjas 
Fitia-Negra. E félelmes rablólovag nem 
mindig épen gáláns kalandjaiban vetődött 
meg a Laky-ház alapja, ami azonban lehet 
csak fantasztikus rege és seinmiesetre sem 
feltétlen hiteles.

Hanem az asszonyát, az elsőt, tényleg ngy 
szerezte középkori módra Laky Gergely, el
ragadva sittét zivataros éjszakán a sitiiéi ház
ból gyorslábú kesely paripáján. A menyecs
kének nagyon megtetszhetett az éjféli piros 
lovaglás, mert térje urát is hasonló módon 
hagyta faképnél egy ismert erdélyi mágnás 
nyergében.

Laky Gergely bosszút lihegve, indult a 
szökevények nyomán s ki tudja, hogy mily

nak. Bemutatjuk őket annak a nép
nek, amelyet ők elhódítanak, félre
vezetnek, hadd lássa, hogy néznek 
ki valóban azok, akik elég lelkiisme
retlenség és gonoszság birtokában 
magának a népnek vezéreiül tolják 
föl magukat. Lássa ez a nép, hogy 
ezek csak az Ő verejtékkel szerzett 
garasaira éheznek és gonosz vak
merőséggel sokkal nagyobb terhet 
rónak rája, mint amennyit az állam
nak űzet. LáBsa, hogy ők törnek 
megrontására különleges bankpolitiká
jukkal.

Lássa a nép, lássa az egész világ, 
hogy ezek a nemzetiségi agitátorok 
még arra is képesek, hogy megvá
lasztatásukat követő napon rögtön 
fölmondják a kölcsönt és képesek 
eladatni telket, házat, földet, ha azok 
tulajdonosa hazafias kötelességeinek 
tudatában véletlenül a nemzetiségi 
jelölt ellen szavazott. Lássa a nép, 
hogy ezek az ő piócái és nem a ma
gyar, aki mindenütt ott van, ha se
gítségről van szó és aki nem von 
meg tőlük semmit. Nem fosztja rr.eg 
őket sem anyanyelvűktől, sem vagyo
nuktól. És végül lássa a külföld, 
hogy Magyarországon a nemzetisé
geknek olyan szabadságuk vau, mint 
sehol másutt a világon. Milyen sza
badság az, ha a nemzetiségi agitáto
roknak még az is megengedtetik, 
hogy az ország belső békéjét veszé
lyeztessék, ha azt éppen üzleti érde
keik úgy kívánják? Annyira szabadon

rémes tragédiával végződik az asszonyszök- 
tetés, ha a gróf jószágigazgatója szépen csengő 
aranyakkal le nem fegyverül a vérre szorn- 
jazót,

A szép vagyon mellé aztán persze hogy 
kapott még sokkal szemrevalóbb hitestársat 
s a deresedő fürtök sem moutették meg a 
Laky-bázat, hogy a piros csőrit madár szapora 
egymásutánban no kolopeljon a kémény felett. 
A rossz nyelvek ugyan máig is rebosgetnek 
valami daliás indigéna huszárkapitányról, aki 
az asszonynak kísérő árnyéka volt s akinek 
sötét bronz arcsziitB szakaszlottan feltalálható 
a lányok olajbarna profilján.

Zajos, vidám életbe születtek a Laky 
gyerekek. A nyitottkapus udvarháznál ki 
nem fogyott a vendég, olyan marasztaló volt 
a kiapadhatatlan pinco ós a szép asszony 
parázs szeme. A lolytonos mulatozás közt az 
anya természetesen mindennel ráért törődni, 
r-ak gyermekeivel nem, kiknek a jó Istenen 
kivlll egy-egy kis posztra volt a földi gondo
zójuk.

Lakynéra a legkellemesebb napok akkor 
dortiltek, mikor a nyakára serdülő leányokat 
a városba adhatta iskolázni. A kis városka 
leányiskolájának évkönyveiben a legcsintala
nabb lapokat a Laky lányok viselt dolgai 
képezik. Az is slatisztikailag konstatált lény, 
hogy mióta ezek a villogó szemll kis Urdö-

f o ly ta th a t já k  e z t ,  h o g y  a z é r t  m é g  a 
bíróság e lő t t  s e m  le h e t  ő k e t  f e le lő s 
s é g r e  v o n n i, e g y e d ü l  B aját le lk iis m e 
r e t ű k n e k  f e le ln e k  é r te .

Nézzük azonban az adatokat, ame
lyek sokkal meggyőzőbben beszélnek 
Scotus Viator-ral szemben, hogy nem 
mond igazat az, aki a nemzetiségi 
kérdésről Magyarországon úgy beszél, 
mintha az valamelyes ideális célokat 
mozgatna és mintha a nemzetiségi 
mozgalmaknak bármilyen jogos alap
jai lennének. Ez a kérdés Magyaror
szágon tisztára az izgatók érdekhaj- 
hászata által élesztetett és szittatott 
és kizár minden ideális alapot.

Tekintsünk hát ebbe a boszorkány- 
konyhába és a letagadhatatlan számok 
meggyőző erejével világítsuk meg * 
nemzetiségieket.

(Folytatjuk.)

A kongrua.
Régi terv, régi szükség, régi óhaj

tás volt a kongrua rendezése. Ez is 
megtörtént. Megtörtént, habár a ren
dezés nem úgy esett ki, ahogy ezt 
a mai viszonyok megkövetelik. — 
Mindenesetre azonban ez is haladás 
s mellette vigasztalásul a jövőre 
nézve az szolgálhat, hogy a rendezés 
nem tekintetett véglegesnek.

Igen igazságos és méltányos, hogy 
az alsó papság, vagyis az úgyneve
zett „szegény papok“ sorsát javítsuk. 
Nagy szolgálatot tesznek ezek, mert 
hiszen a néppel közvetetlenül érint
kezvén, igazi apostoli hivatást telje-

gök a Tároska utcáin megjelentek, a kollé
gium felsőbb ifjainak elbukási krótája ijesz
tően felszökött.

Tudós professzorok okozati összefüggést 
réltek felfedezni a két fenti körülmény kö
zött és nem is minden alap nélkül.

A kisebb lányokkal már Lakyók is be
költöztek a diákTárosba. Az adósság özöne 
csaknem elragadta a sehogy sem kezelt nagy 
birtokot, mikor azt haszonbérbe odahagyták.

Az Alszeg-utca, hol egy szerény kis 
fészket Térték, hallatlan forgalmi lendületet 
Tett azóta a nap minden órájában. Erősen 
kiskorú ifjak tartották inegszállTa az egész 
utcát s ha Talamelyik Laky lány élénk szinti 
ruhája megvillant, egész gárda rohant kísére
tül szegődni. Mert ezek a heTÜlő, ideális, jé 
fiuk képezték a szépséges Laky lányoknak 
egész udTarát.

Pedig a két nagyobbiknál ugyancsak el
fért Tolna egy-két komoly udTarló is.

Erzsébet már több Ízben Unncpelto meg 
szűk családi körben a 20 ik szülolése napját. 
RendkiTül érdekes, sugár, szép, barna leány 
Tolt. Felséges, észTesztő szemeiben a déli 
Tér minden forrósága ott csillogott. A modo
rában egész lérfias. A hangja mindig olyan 
rekedten éles rolt, mintha egy loTassági 
svadront Tozényelne és nyíltan cigarettázott.

. Szóval, külsőségekben adta a jukker-lányt,



Bitének; államfentartó tevékenységet 
fejtenek ki s fáradoznak azon, hogy 
a nép valláserkölcsi élete emeltessék 
e általában, hogy a jó erkölcsök 
megmaradjanak. Természetes, hogy 
ez alatt nem aszkéta és fanatikus 
bolondokat értünk, sem olyanokat, 
akik a nép lelkét a világ folyásával 
összliangzatosan irányítják mindenre, 
ami jó, szép, hasznos, erkölcsös, — 
szóval, ami boldogulásra vezeti az 
em bert úgy ezen, mint a másvilágon.

A kongruáboz az állam is jelen
tékeny mértékben járul. Ezt indokolni 
lehet. Az 1848-iki törvényhozás ki
mondotta, hogy a hitfelekezetek egy
házi költségeit az állam fizesse. Ámde 
ez a törvény nemcsak az anyagi se
gítségre vonatkozik, hanem a vallási 
egyenlőségre, a viszonosság elvére 
is. Ez a törvény azt jelenti, hogy 
kiváltságok nincsenek, de ha mégis 
elismertetnek, hát azokat aránylago- 
san s nem történelmi alapon kell 
megosztani. Vagyis az 1848. évi XX. 
törvénycikket csak egyféle szellem
ben, vagyis negyvennyolcas szellem
ben lehetne csak végrehajtani, mikor 
is nem különleges faji helyzetre, 
hanem a történeti igazság alapjára 
kellene államink. A kiváltságos, ille
tőleg különleges jogi helyzet s a 
történelmi fejlődés sem lehet örök 
értelmű, hanem ez is módosul aszerint, 
amint a vele kapcsolatos kötelessé
gek teljesítése a való élethez s az 
állami követelményekhez alkalmaz
kodik. Ily értelemben kellett volna 
tehát a kongruát rendezni.

Erre azonban a mostani idő nem 
alkalmas. Talán legjobb volt mégis 
csak úgy felfogni a dolgot, hogy hát 
vegye ki a maga részét az állam s

csakhogy hiányzott belőle az igazi jukker- 
lány szeietetreuiéltósága. Legtöbbször angol 
lovagló ruhát viselt, melyet a kisvárosi nő
szabó rnflinált Ízlése komponált össze s hosszú 
dragonyos lépteit alig tudta közölni a kurlább 
lábú ifjúság az esti promenádon. Ezeknek a 
hódoló gyerekeknek csodadolgokat tudott 
Erzsébet elbeszélni az ő soha nem létezett, 
beképzelt viszonyairól. Emlegetett fényes, 
csillogó daliákat, kik elbódult tőrei hevertek 
előtte a porban, inig ő királynőként gázolt 
az ősszotört sziveken keresztül. Az ilyen és 
ehhez hasonló kalandos regék, persze prózaibb 
alakban, de mégis elterjedtek l  a szegény 
Erzsébet rettentő rossz kirbe jött, anélkül, 
hogy valaha igazán rossz lelt volna.

Már sokkal pozitivebb pletykák keringtek 
Katinkáról, erről a pikáns arcú, gömbölyít 
szépségről. Különösen egy regényes kalandját 
emlegelték sokat, még csilri iskolásleány 
koráhól, mikor valami érdemes szücsmesternél 
krártélyozott. A jámbor civis korán foktldt, 
az utcaajlót gondosan elzárta s igy Katinka 
és szerelmes lovagja sokáig csak a kerítés 
rácsán keresztül válthattak érzelmes légi 
csókokat és sóhajokat. De csakhamar párt- 
lógójukká szegődött a terebélyes eperfa, 
Melynek egy vaskos ága keresztül hajolt a 
beütésen. Erro a hatalmas ágra kapaszkodott 
fel szép holdas nyári estéken a szív kiskorú
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vegye ki az egyházi birtok ia. A 
kecske is jól lakik, meg a káposzta 
is megmarad I

Az igazság úgy hozta volna ma
gával, hogy vagy tegyen eleget az 
ország a negyvennyolcas törvények
nek s ha erre képtelen pénzügyileg, 
akkor kötelezze az egyházi vagyon 
birtokosait, hogy ők rendezzék ezt 
egy hozandó törvény alapján. De hát 
nem élünk ma ilyen időket 1 Hisszük, 
hogy majdan az is elkövetkezik, a 
mikor nemcsak a szegény, hanem a 
gazdag papokról is lesz szó; majd 
elkövetkezik, amikor a papi jövedel
mek közt levő óriási egyenlőtlenség 
megszűnik s a milliókból az alsó 
papság nem fog csak könyöradomá- 
nyokat kapni 1 Hisszük, hogy elkövet
kezik, amikor majd az egyházak pap
jainak a fizetéséhez s pótlékához a 
nép adózó fillérei nem lesznek any- 
nyira igénybe véve! Elkövetkezik, a 
mikor az 1548: XI. rendelet 6. cikke 
s ennek a 4. §. s az 1550: XIX. ren
delet elbírálás alá kerülnek, melyek 
értelmében a nagy papi vagyonok 
iskolák állítására s az igaz vallás 
tanítására, vagyis papok fizetésére 
valók 1 Ma ez is, meg a hadsereg 
tartása is a népre van sózva. Evvel 
korántsem arra történik célzás, hogy 
a papi vagyon elvilágiasittassék. Ettől 
a gondolattól igen távol vagyunk és 
csak hazánk közműveltségi érdekeit 
tartjuk szemünk előtt, anélkül, hogy 
fosztogatni akarnánk.

A kongrua-törvény súlyt fektet 
arra, hogy az 1840. évi VI. t.-cikk 
8. §-a s az 1898. évi XIV. t.-cikk 4., 
5., 6. §-ai megtartassanak. Igazán itt 
az ideje, hogy kimondassák újból, 
hogy hazánkban minden papnak tud

vitéze s Katinka is mellé telepedvén, a kora 
szerelőin minden mézének kizsákmányolásával 
tultettek a világhírű „erkély-jeleneten“ is. Az 
üdvösséges éjszakáknak a majsztor ur votett 
véget, még pedig olyan megrázó tragédia 
keretében, melynek leírása megviselné a lég- 
századvégjük idegzetet is.

A harmadik loány egyesíti nénjeinek 
minden szépségét és minden csepp lázongó 
vé.rét. Él-bal a katonákért s gyakran kikel 
a mostoha sors ellen, hogy kadét udvariénál 
magasabb sarzsiig még nem vihette. Különben 
elég naiv kisleány, ki az iskolában gyakran 
eldicsekszik, hogy a mamája szerint neki 
kék vér folyik ereiben, amit azlán csodálkozva 
beszélnek cl otthon a bakfisok a megdöbbent 
mamáknak, kik persze azonnal tisztában van
nak a vér színeváltozásával, megemlékezve 
a Laky-ház daliás huszárkapitány barátjáról.

A legkisobb lány Matrduska, még nem 
esik számításba az udvarlók szempontjából. 
Neki csak a gavallérok „selejtje“ jut s leg
feljebb mint páratlan Ügyességű „Pnstillon 
d’amour** nénjei szolgálatában kap fontosabb 
szerepkört. Hogy ezzel milyen morált szív 
fiatal tőikébe, az már magától is érlhotő.

A négy lánynak apja, anyja van, mégis 
árvábbak a legárvábbnál. Apjok a század 
súlya alatt görnyed, anyjok pedig még most 
is bolté módra szeretne élni s igy csak ve
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nia kell magyarul, hogy felsőbb hit- 
tani tanintézetet végezzen és magyar 
honos legyen. Itt az ideje, hogy állam- 
ellenes cselekedetek miatt az illetőtől 
a kongrua megvonathaseék, jóllehet, 
el lehetünk készülve, hogy a papi 
palást alá dugva, sokan óvatosan 
fogják eltakargatni hazaárulásaikat, 
esetleg a templom szentélyébe is be
viszik ; de azért meg lesz rá a mód 
s eszköz, hogy a vizes pokrócot az 
isten ilyen méltatlan szolgájára rá
téri tsék.

Nem szabad előfordulnia annak, 
hogy — amint értesülve vagyunk — 
Galíciából a kassai egyházmegyébe 
csavargó kapucinus barátok jöjjönek 
be, akik előbb szekularizáltatván, al
kalmaztatnak. Ezek magyarul termé
szetesen nem tudnak, hanem tót vidé
keken telepesznek le. Ezért nemcsak 
hittant tanítanak, de hivatalból sok 
népiskola igazgatói is lesznek. Mi 
garantálja ezeknek a hazafias műkö
dését?

A Ferenc-rendüek közül is hány 
a morvaországi bevándorlott?! Leg
többje kimondott pánszláv. Ezek is 
szekularizáltatván — világi papokká, 
plébánosokká lesznek s igy a szó
széket hazaárulásra használják föl. 
Ilyeneknek a magyar állam pénzén, 
a magyar állam ellen nem szabad 
izgatniok 1 A haza érdeke van 
legalább is olyan fontos, mint a val
lási érdek I

Hány külföldi becsempészett oláh 
pópa vagy ukrajnista érzelmű ruthén 
pap végzi nálunk a kutmérgezést?! 
így vagyunk a rabbikkal is. Hány a 
magyar honos ezek közül? Sajnos, 
akit a püspök elfogad, az Magyar- 
országon pap s ennek a cimón fele-

szedelmes versenytársként államik útjában a 
viruló szép teremtések.

Maijuk szabadjára vannak ők hagyva 
egészen, mint akik sohasem ösmerték a gar
dedám tisztes fogalmát. Csak úgy magánosán, 
asszonykiséret nélkül, udvarié diákoktól kö
rülvéve sétálgatnak késő estig, hálás teret 
nyújtva a kisvárosi mamák megbotránkozásá
nak. Pedig lehet, hogy ártatlanabb dolgokról 
folyik köztük a szó, habár kissé tulbangosan 
is, mint amilyentől suttog a szigorú mamák 
előtt lépkedő jótnevelt bakfis impertinens 
jogász kísérőjével.

Ez az omancipált visoikedés valóságos 
bojkottot eredményezett a kisvárosi társada
lomban a Laky lányok ellen. Valamirevaló 
fiatalember nem mert megállani az ablakjuk 
alatl, mert akkor a többi lányosházaknál 
csukódott be előtte az ajtó.

így maradtak egészen magukra a remek 
szép leányok íellengös, fényes álmaikkal s a 
h' séges apró dióknéppel, mely minden őszön 
megújulva érkezik meg a számukra. A leg
első diák-gavallérok már régon családapák, 
de a szegény lányok még egyre fogadják az 
azok helyébe lépő bajusztalan ajkak lázas 
udvarlását.

És hervadoznak lassan, észrevétlenül, her- 
vadásukban sem kíméli meg őket a kisvárosi 
ozsonnák pletykaéhes nyelve.
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kezeti iskolai igazgató, tanfelügyelő, 
esperes lehet, aki az iskola szellemét 
irányítja. Pedig 111. Ulászló rendele
tének VI. c. 8. §. egyenesen kimondja, 
hogy az ország törvényeit megvető 
főpap elveszti javadalmait Idegen, 
nemzetközi hatalmat nem szabad he
lyezni saját törvényünkben magunk 
fölé! a z  egyházi tekintély előtt 
az állami tekintélynek nem szabad 
sárba hullania! Hiszen már az 1895. 
évi XLIII. t.-cikk 17. §-a kimondja, 
hogy semmiféle magyarországi vallás
felekezet egyházi függésben külföldi 
hatalomtól, vagy vallásfelekezeti tár
sulattól, vagy egyéntől nem lehet.

A kongrua-törvény szerint, ha 
mindkét részről végrehajtátik, ilyen 
viszásságok majd ezután nem fordul
hatnak elő. Azért szükséges, hogy 
minden tényező ebben az országban 
oda munkálkodjék, hogy legyen az 
egyházé, ami az egyházé; de legyen 
az államé is az, ami az államé!

Vizy Ferenc.

A znióváraljai tanítóképző-intézet 
növendékeinek hangversenye.
A znióváraljai tanitóképzö-intézet tanári 

kara még a tavasszal elhatározta, hogy az 
intézet, növendékeiről ellátogat a szomszédos 
vármegyék nagyobb városaiba s ott hang
versenyt rendoz.

A vállalkozás mindenesetre nemes és a 
növendékekre nézve nagyfontosságu akció 
volt, mely nagyban hozzájárult ahhoz, hogy 
a képző-intézeti növendékek bizonyos jártas
ságot, megfelelő rutint sajátítsanak el ahhoz 
a feladathoz, mely reájuk a társadalmi élet
ben vár.

Hogy ezek a hangversenyek mily kitűnően 
sikerültek, arról szóljanak laptársainknak, a

Pedig ha tévedt utakon jártak volna, úgy 
mindenesetre csillogóbb keret övezné ezeket 
az igazi becses drágakövekor.

Ha a kisvárosi egyszerű, szürke élet he
lyett egy nagyvárosi szalon káprázatos fénye 
lett volna e fejedeimi szépségeknek a milier- 
je, úgy ma is csillogva, vakítva uralkod
nának a raegigézett férfiak hatalmas seregén. 
Lehel, hogy asszony igy se lett volna egyik
ből sem, de diadalmas, fényes ifjúságuk em
léke világot vetett volna hervadó arcuknak 
ráncaira is 8 fonnyadt nyakukban szikrázó 
gyöngysorok emlékeztetnék a fényre és a 
sok mámoros diadalra.

így pedig megöregedtek idő előtt, vén
leány osan szárazak és nagyon soványok, mert 
az álmodott uralkodó herceg vagy őrgróf 
aligha tévedt a kis ódon városkába messali- 
anceot kölni. Még jó szerencse lesz, ha va
lamelyik idejekorán kijózanodik s odanyujtja 
kezét, mikor tisztességes szándékkal közeledik 
hozzá egy kenyérkeresö, derék férfi.

És ti lángoló szivű diáknépok, akkor ne 
álljátok körül az alszegi zöldzsalus ablakot, 
hogy a reális világba kívánkozó jukker-Iány- 
hoz könnyű szerrel hozzáférhessen a sáiga 
garcásnis, hetyke segédjegyző, vagy a kifé
nyesedett gérokku állami iskolamester.

„Zólyomvármegye“-nok és a „Zólyom és 
Vidékednek alább leközölt kritikái.

A „Zólyoiuvármegye" a következőket Írja:
„Szívesen számolunk be a znióváraljai 

tanitóképző-intézet ifjúságának múlt hó 28-án 
Zólyomban tartott hangversenyéről. Nemcsak 
azért, mert az aratott szép sikert teljes mér
tékben megérdemelték, hanem főképen, mert 
vállalkozásukban egy uj, erre mifelénk még 
alig ismert momentumot látunk: a kultur- 
inozgósitás gyönyörű példáját.

Középiskoláink eddig még nem igen ren
deztek ének- és zenekaraikkal vidéki hang- 
versenykörutat, sőt a legtöbbje még arra sem 
képes, hogy énekkarával ott helyt, ahol lé
tezik, kifogástalan, művészi színvonalú hang
versenyt rendezhessen. A középiskolai növen
dékek a legtöbb helyen éppen csak muszájból 
járnak el az egyébiránt kötelező énekórákra, 
így nem is lehet művészi szempontból érté
kelhető eredményt elérni. Nem csoda aztán, 
ha a magyar diákok énektudása általában 
néhány jó magyar nótánál nem terjed tovább.

A znióváraljai tanitójelöltek kvalitásaiban 
olyan elsőrangú zeneestéllyel kedveskedtek 
nekünk, mely úgy az intézet hallgatóinak, 
valamint tanártestületének díszére szolgált. 
Az énekek művészies nüánszirozása, pedáns, 
fegyelmezett előadása megkapó volt. Párvy 
Endrét, az intézet igazgatóját illeti első sor
ban az érdem és köszönet, hogy módot adott 
eme művészi est élvezésére. A siker oroszlán- 
része az intézet zenetanárának, Rieszner Edé
nek szól, aki nemcsak elsőrendű zenész, 
hanem képzettsége, műveltsége egy jottával 
sem áll tanárkollégái mögött — a zene fel
séges léleknevelö hatásának elsőrangú szere
pet tulajdonit a néptanilók kiképzésében, 
önként következik, hogy ez az iskola ily 
körülmények között rövid idő alatt hangver
senyképes, művészi színvonalon álló énekkart 
tudott teremteni. Zenekara nagy elismerést 
érdemel, ha meggondoljuk, hogy tagjai kezdő 
zenészek, akik 3—4 évi gyakorlatukhoz ké
pest igazán szép, gondos összjátékot produ
káltak.

A hangverseny legszebb, legértékesebb 
számait természotosen az énekkar nyújtotta 
Bocker: A kápolna, Mangold: Legkedvosebb 
tanyám, Moyzes: Kurucdalegyvelog, Gaal F.: 
Eredeti magyar dalok és Huber népdal egy
velegének mesésen szép, finom árnyalatú elő
adásával. Páratlan fegyelmezettség, kristály- 
tiszta iutonálás, a hangdinamikai hatásoknak 
előkelő művészettel való felhasználása: ezek 
jellemzik ennek az énekkarnak a tudását és 
dicsérik kitűnő karnagyának: Rieszner Edé
nek markáns, finom és izlésteljes zenei egyé
niségét.

A nem éppen nagy számban megjelent 
közönség lelkesen tapsolt a közreműködők
nek és derék karnagyuknak egyaránt.

Mi pedig köszönjük nekik ezúton is a 
gyönyörűséget, melyet ez estén a zólyomi 
közönségnek szereztek."

A „Zólyom és Vidéke" pedig a követ
kezőképp emlékezik meg a hangversenyről:

„Örömmel láltuk a tanító nevelés modern 
fordulatát azon a hangversenyen, melyet a 
znióváraljai tanítóképző ifjúsága rendezett 
múlt hó 28-án nálunk, a Városi szálló nagy
termében. Mintegy ötven tanítójelölt látogatott 
el hozzánk tanáraik vezetése mellett s egy

oly élvezetes estében részesítette közönségün
kéi, mely bizonyára tnindenikünk előtt emlé
kezetes és feledhetetlen marad. Kijöttek a 
tudomány komor csarnokából, ifjú frisseséget, 
üdeséget, művészi ambíciót hozva közénk. 
Láttuk ökot kellő tisztelettel, de mesterségük 
biztosságába kellő önérzettel lépni a nyilvá
nosság elé. Így szeretjük látni az ifjúságot: 
a nemes versenyben és a társadalmi életben 
biztos föllépéssel. Kellemes impressziókat hagy
tak itt, amiért tanáraiknak őszinte és igaz 
elismeréssel kell adóznunk.

Párvy Endre igazgatójuk egyénisége su
gárzik ez ifjak visolotén. Modem pedagógus, 
az ifjúság barátja és nőm rideg, nagyképüs- 
ködő professzora. Ilyen a zenetanár, Riazner 
Ede, aki, úgy tapasztaltuk, nem kötelesség
morzsoló, de szívvel, lélekkel munkálkodik 
az ifjúság helyes nevelésén. Az ifjusg zenei 
képessége arra enged következtetni, hogy a 
zenetanár nemcsak tanraenetes, előirt munkát 
végez, de a művészi oktatásra kiváló gondot 
fordít. Az énekkar az ifjúság tehetségéhez 
mérten bámulatos fegyelemmel, precíz hang
hordozással s bármely dalárdának is dicső
ségére való hangfestéssel énekelt. A zenekar, a 
vonós-zene szintén nagy gondossággal, pontos 
ütemmel játszott s három-négy évi gyakor
lattal bíró zenészektől ez az eredmény is 
igazán olisinerést érdemel.

Részletos bírálatába nem akarunk bocsát
kozni, mert hiszen nőm hivatásos művészek
ről van szó, de az általános impressziónk a 
legkellemesebbek és úgy az ifjúság magatar
tására, törekvésére, valamint tanáraik inten
cióira a leghizelgőbbek. A hangverseny ideje 
kissé rossz időre esett, közönségünk már 
nagyon is igénybe volt véve három hónapon 
át, mégis meglehetős érdeklődést mutatott. 
Ha pedig tartózkodó volt az ifjú művészek 
iránt, úgy azt hisszük, de meg is vagyunk 
győződve, hogy a most bemutatott, sikeres 
betűje után a jövőben nemcsak erkölcsiekben, 
de anyagiakban is párhuzamos sikert arat. 
Örömmel látjuk őket a jövőben is.“

Az elért sikerekhez mi is őszinte szívvel 
gratulálunk úgy a semmi fáradságot nein 
kímélő tanári karnak, mint pedig az intézet 
növendékeinek.

Véres összeütközés a cseudörség 
és a cigányok között

A folyó hó 8-án reggel véres jelenetek 
játszódtak le Necpál község utcáin. Egy düh
től megrészegült cigánycsapat belekötött az 
őrjáraton levő csendőrökbe, kikre valóságos 
kőzáporral támadtak, ugyannyira, hogy a 
csendőrök kénytelenek voltak fegyverhez 
nyúlni, minek következtében egy cigány 
holtan maradt az összeütközés színhelyén, a 
másikat pedig halálos sebével a helybeli 
kórházba szállították. A véres eset részleteiről 
következőket irja tudósitónk:

Német János és Pachinger Mihály csend- 
őrtizedesok szerdán éjjel tetten érték Koncsek 
Mihály és Koncsek József cigányokat, midőn 
ezek a közeli fűrésztelepről fát loptak. Az 
őrjáraton levő csendőrök még az éjjel lo 
akarták tartóztatni a tolvajokat, de a többi 
cigány, főleg pedig az asszonynép, oly fenye
gető ig  lépett fel a kötelességüket toljosilő
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csendőrükkel szemben, kost)' véronlás nélkül 
a let.ertóitntis egyiltalin kerosztttkibetö nem 
Tűit.

A csendőrük tehát otthagyták az ékte
lenül ordító cigánycsapatot, azzal a szán
dékkal, hogy majd reggel előállítják a
tettesekot.

Heggel 8 óra tájban ki is montok a falu 
régén fekvő cigánytelepre s a tett,énért 
cigányokat le is tartóztatták azzal a szán
dékkal, hogy a bíró lakásán jegyzőkönyvet 
regyenek fel a fatolvajokkal.

Alig kezdtek azonban a hivatalos formákba, 
a letartóztatás hírére összeverődött és botok
kal, kövekkel fölfegyvérzett cigányság oly 
éktelen lármát csapott, hogy az egész falu 
népe az utcára szaladt. Midőn a vallatóra 
fogott cigányok neszét vették a megjelent 
rokonságnak, ezek is dacoskodni kezdtek s a 
biró udvarából szökni igyekeztek. Német 
János csendőr azonban észrevette a cigányok 
szándékát s szuronyát nekiszogezte a futni 
akaró Koncsek Mihálynak, hogy maradásra 
kényszerítse.

A vakmerő cigány azonban elkapta a 
szuronyt, a puskát ki akarta csavarni a csendőr 
kezéből, mire ez, utasításához híren, bele
döfte az éles szuronyt a cigány oldalába, 
úgy hogy ez nyomban végig vágódott az 
udvaron.

Az utcán összesereglett cigányság értesül
vén társuk sorsáról, most már egész vadul a 
csendőrségre támadtak. Hiába könyörgőtt az 
Őrjöngő tömegnek a körjegyző, hogy .» 
csendőrséget ne inzultáljáic, nem használt sem 
a szép szó, sem a könyörgés.

Az utcán megjelent csendőrökre valóságos 
kőzáport zúdítottak s csak az isten különös 
csodája, hogy a repülő kövek közül egy sem 
találta a rend embereit halálosan.

A csendőrök felszólításának, figyelmezteté
sének sem volt semmi foganatja. Ily válságos 
helyzetben eldördült az első lövés s Kontsek 
József cigány egy jajszó nélkül végigzuhant 
az ulea porában. A csendőrség második 
lövése nem talált. Ez behatolt a jegyzői iroda 
ablakán s a szoba falába fúródva, fennakadt.

A lövések után a cigányság szétszaladt, 
de negyedóra múlva ismét megjelentek az 
utcán, a meglőtt ember teteme mellett. A 
véres példaadás hatása alatt azután a csond- 
örség összefogdosta az erősxakoskodókat.

Az őrsvezető nyomban értesítette a fegyver- 
használatról felettes hatóságát, minek követ
keztében a szárnyparancsnok még aznap 
délután kiszállt Necpálra.

A véres esemény érthető izgalmat keltett 
a különben csendos községben, hol a lakos
ságot valósággal rettegésben tartotta a 
garázda cigánycsapat.

Az agyonlőtt cigány holttestét a folyó hó 
9-én boncoltatta fel a helybeli kir. jirisbiróság.

h í r e k .

Olvasóinknak és ismerőseinknek a 
bekövetkező húsvéti napok alkalmával 
ezúton kívánunk boldog ünnepeket.

Hangverseny. A műkedvelők már teljesen 
készen várják a 17-iki hangversenyt. Minden 
egyes számuk teljes precizitással van begya
korolva s a közönség igazán élvezetes esté
nek néz elébe. A zenekari számok közül 
különösen a Lohengrin ábránd igér nagy 
hatást. Az eredeti hatalmas kompozíció min
den szépsége érvényesül a Schreier-féle kis 
zenekarra és zongorára irt átiratban. A zon- 
goraszólamot dr. Lax ErnŐué, a közönségnek 
régi kedveltje fogja játszani. Andalíts Irma 
Berlioz erőteljes építésű Rákóczi indulóját 
fogja előadni szokott művészetével. Fischer 
Irén énekszámai közűi különösen Fides áriá
ját a Prófétából emeljük ki, amely fekvései
nél fogva kiválóan megfelel lágy, meleg 
hanganyagának. Józaa Mihályné ismét teljes 
sikerre számíthat pompásan kidolgozott e l 
adásival. A jegyek, amelyek ez alkalommal 
száinozoitak, inár erősen fogynak. A rende
zőség külön meghívókat nem bocsát ki s ez 
utón és falragaszok utján hívja meg az érdek
lődőket. A falragasz szövege a következő : 
„Meghívó az Országos Gyermekvédő Liga 
turóczszentmártoni választmányának 1909. 
évi április hó 17-én szombaton este 8 órakor 
az állami iskolák tornatermében rendezendő 
hangversenyére. Műsor: 1. Mascagni: Köz
zene a „Parasztbecsület-*ből. 2. Strauss J , : 
Mögnyitózeno a „Cigánybáró* dalműből. 3. 
Berlioz-Liszt: „Rákóczi induló", zongorán 
előadja Andalíts Irma. 4. Haydn J . : 6. Sym- 
phonia, G-dur. Vivace assai. Andante. 5. 
Offenbach: Barearola a „HofFmann meséidből.
6. Dalok. Énekli: Fischer Irén. 7. Wagner 
R. : „Lohengrin ábránd*. 8. Magán jelenet. Elő
adja: Józsa Mihályné. 9. a) Czibulka: „Bello 
fille de Serille*. Gavotto; b) Eilenberg: 
Szánkázás galopp. Az 1., 2., 4., 5., 7. és 9. 
számokat a turóczszentmártoni műkedvelők 
22 tagú zenekara adja elő. Belépődíj: Szá
mozott hely az első 4 sorban 2 kor., a többi 
sorban 1-20 kor.; állóhely 1 korona. Jegyek 
előre válthatók Moskóczi Ferencné könyvke
reskedésében. Felltlfizotósokct köszönettel fo
gad és a „Felvidéki Híradó*-bán nyugtáz a 
rendezőség.* Reméljük, hogy raűpárfoló kö
zönségünk, moly a műkedvelők hangverse
nyéit úgyis kedveli, ez alkalommal, amikor 
a hangverseny jövedelme egy oly nemes 
célt van hivatva szolgálni, mint a szegény 
gyermekek ezreinek megmentése a züllés 
fertőjéből, neui fogja elmulasztani az alkalmat 
s teljes áldozatkészséggel fogja a Ligát 
támogatni.

Kitüntetés. A fíildmivelésügyi miniszter 
j Stipala János gazdasági cselédnek és Dvorszky 
í Mihály gazdasági munkásnak hű szolgálata

elismeréséül 50—50 korona pénzjutalmat és 
elismerő oklevelet adományozott. Stipala János 
Juslh Ferencz tótprónai nagybirtokosnál 42 
ével, Dvorszky Mihály pedig báró Réray 
Ferenc mosóéi nagybirtokosnál 38 évet töl
tött el hű szolgálatban. Az adományokat 
Zorkóezy főszolgabíró buzdító szavak kísére
tében f. hó 2-án adta át a kitüntetteknek.

Közgyűlés. A vármegye törvényhatósági 
bizottsága f. évi április hó 20-án rendkívüli 
közgyűlést tart. A közgyűlésre szóló meg
hívók m ár a múlt hét folyamán szétküldettek.

UJ templom Rnttkán. A ruttkai izr. hit
községnek régi óhajtása nemsokára teljesülni 
fog. Amint értesülünk, ugyanis az uj templom 
megépítése iránti kérelem már is a hatóság 
előtt fekszik, melynek megadása után rögtön 
belefognak az uj templom megépítésébe.

A közigazgatási bizottság Ülése. Vár
megyénk közigazgatási bizottsága a folyó hó 
7-én tartotta ülését. Az ülés lefolyásáról jövő 
számunkban adunk részletes tudósítást.

SlmkÓ János dr. állapota. A múlt szá
munkban hirt adtunk arról a szerencsétlen
ségről, moly Simád János doktort rózsafáinak 
kibontása közben érte. A nevezett orvos 
rendkívül súlyos operációk után ma már, 
mint örömmel értesülünk, annyira jobban van, 
hogy kezelőorvosai teltétien bíznak felgyógyu
lásában.

Eljegyzés. Hladek Kornél rózsahegyi la
kos eljegyezte Porubszky Mariska kisasszonyt 
Znióváraíjáról.

Szabad lioenml előadások. Liptószent- 
raiklósról Írja tudósítónk : A helybeli állami 
polgári iskolák tanári kara e hó 7-én ren
dezte ezidén az első licemui előadást. A tárgy- 
sorozat a következő volt: 1. Meilzihradszky 
János és neje Erkel Vieuxtemps 1. Concerfot 
adlák elő zongorán és hegedűn. A 2. pont 
dr. Lefkovics Salamon fiatal orvos felolvasása 
volt „A nő szépsége és egészsége1* címmel, 
vetített képekkel. — Ezenkívül még öt elő
adás van (ervbe véve.

Tűsek. Iiuttkáról írja tudósítónk, hogy 
hétfőn délután Herez Ignác turóczszentmártoni 
földbirtokos omolofos háza, eddig ismeretlen 
ok miatt, kigyulladt, s tetőzete porrá égett. 
A magasan felcsapódó lángoktól már a szom
szédos háztetők is lángot fogtak s csakis a 
kassa-odorborgi vasút főmüholyi tűzoltósága 
emberfeletti munkájának köszönhető, hogy a 
környékbeli házak is el nem pusztultak. 
Kiscsepcsényből is tüzet jelont. lovolezönk. 
Ttt közvetlen a vasúti pályatest mellett épült 
s Buda József birtokos tulajdonát képoző 
csűr fogott tüzet a mozdonyból kipattant szik
rától. Szerencse, hogy a bajt rögtön észre
vették s igy a tűz tovaterjedését azonnal 
megakadályozták.

A b&slnl válasitás. A bazini képviselő
választás megint hatalmas meglepetést hozott 
a nemzetiségi uraknak. Á néppárt jelöltje, 
Ochaba dr. pozsonyi ügyvéd, 333 szóval verte

Uj s ir k ő r a k tá r
Turóczsztm ártonban!

f i  le g k itű n ő b b  m in ő s é g ű , v a ló d i k a r ra ra i  és  hazai te rm é s ű  
m árvá n y  és  g rá n it, —  to v á b b á  tö b b fé le  szinü v e ro n a i 
m árvá n y, s z ilé z ia i, svéd  és g ö rö g  g rá n it, la b ra d o r  stb .

6 0 —3 0 0 0  koronáig terjedő árakban  kaphatók
kárpitos, bútor-raktáros 
temetkezési vállalatánálM I I I 14 O  V  IC 14 Suehla János

_____________________________________________________T U B Ó C Z S Z E N T M Á B T O N B A N .

Mindenkié HőfaragómunHáK, Valamint jatfitásoK eWáltaltatnalj! Szolid í s  figyelmes Kiszolgálás!
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le Ivánka Milán dr. nemzetiségi jelöltet. A 
nemzetiségi lapok persze dühöngnek a ma
gyarság fényes győzelme miatt s éles cik
kekben rontanak neki egyrészt a klérusnak, 
melyet itatással és etetéssel vádolnak, más
részt pedig a helyi hatóságnak mely szerinte 
borzasztó presszióral dolgozott Ochaba érde
kében. A hatóságilag kiderített tények azon
ban mást bizonyítanak. Bizonyítják azt, hogy 
ha valaki vesztegetett és itatott, az a nemze
tiségi párt részéről történt. Erre vallanak a 
lefoglalt kortespénzek is. Legyenek nyugod
tak a mi nemzetiségi laptársaink, nem az ita
tás és 'etetés, hanem ellenkezőleg, a kijóza
nodás győzött Bazinban.

Verekedő munkások. Szikorazky Géza 
és Lizenunazky Boloszláv téglagyári munkások 
valami miatt összeszólalkoztak a Schulz-féle 
téglagyárban, miből kifolyólag az utóbbi oly 
erővel sújtott egy fazekat társa fejéhez, hogy 
azt nyomban elöntötte a vér. A sebesült 
munkást a lakásán ápolják. A tettest a csend
őrség letartóztatta.

Olvasóink figyelmét felhívjuk a lapunk
ban közölt Sieiner-féle hirdetésre.

Tolvaj olgányok. Bma  János és neje a 
szklabinyai cigányok segítségével a f. hó 
5-én feltörték Szamecsik János és Kohut 
György magtárát, ahonnan mintegy 250 
korona ára búzát és zabot loplak el. A tet
teseket a csendörség letartóztatta.

Ingyen megtekinthető és a vásárlásra nem 
kötelező Svehla János turóczszentmártoni kár
pitos é3 burorraktáros valódi mahagóni háló
szoba- és pallisander ebédlö-burorokból, to
vábbá a legkitűnőbb minőségű cseresznyefa, 
tölgyfa, cserfa, stb. matt és politúros modern 
bútorok, szőnyegek, függönyök, szobadíszek, 
divánok, valamint saját készítésű masszív 
szoba- és konyhabútorokból stb. s!b. beren
dezett raktára, mely — az árakra való tekin
tettel is — versenyképessé lett bármely nagy
városi hasonló Üzlettel szemben, Nagy válasz
tékú sirkőraktár!

Szerkesztésért felelős: Dugovich T itus. 
Helyettes szerkesztő: Boldizsár Boldizsár. 
Kiadótulajdonos: Moskóczi Ferencné.

Jogot a népnek!
Adok,

hogy Steiner Lajos sirkőtizletét
tekintse meg, mert akik ezt szükség 
esetén nem teszik, saját zsebüknek 

ellenségei.

Ueiner Lajos nrkíüilete
T uró czszen tm árto n b an , főu tca .

Óriási választék a legfinomabb márvány, 
gránit, sienlt sírkövekben. Már 40 3000 
koronáig terjedő árakban kaphatók! — 
Az összes kőfaragómunkák és javítások 
elvállaltalak. Szolid kiszolgálás

Korall gpettet
a SCOTT-féle Emulsio az elsatnyulástól 
megmenti és rendes erőhöz és vidámsághoz 
segíti őket.

A ggódó szülők elragadtatva
gyermekük egészségének roha
mos javulásál. Még akkor is, 
ha a gyermek a tejet vissza
utasítja, a

SCOTT-féle Emulsiót
szívesen fogadja és könnyen 

Az Emuisio emészti meg. Nyáron is legjobb
vásárlásánál

* scoTT-fáie eredménnyel adagolható.
módszer véd
jegyét — a ha- Egy Eredeti üveg ára Z hon. SD fillér.
láazát — kérjük
figyelembevenni Kapható minden gyógytárban.

N y i 11 i  é r.
(E rovatban közlöttekért nem felelős a szerkesztő.)

Köszönetnyilvánítás.
A ruttkai ksod. főmühelyi és a ruttkai 

községi tűzoltóság valamint midazok, kik a 
f. hó 5-én kigyuladt házam oltásában szintén 
segédkeztek fogadják leghálásabb köszöne- 
temet.

Turóczszentmárton, 1909. április 7.
Herz Ignác.

,JJ-l-l-t?“ —  „Papa megengedte! Hisz’ valódi Jacobi- 
féle Aotinlcotln-cigarettahüvelyek fadobozban 1“

Figyelem 1 Csakis a .JflCOBl" jelzéssel valódi 1 
M i n d e n  f a d o b o z  e g y  é r d e k e s  

b ü v é s z k á r t y a t  t a r t a l m a z .

l-a Mliolyai l i l t i l »

építő- és marni
n a l ? J ' h u n  é s  k i c s i n y b e n  i g e n  
j u t á n y o s  á r a k o n  k a p h a t ó k  s

B ü c h l e r  M á r k n á l
—  T u ró c z s z e n tm á rto n b a n . —

A t u r á n i  n t e s z h o t n o H K i t é g l a g y á r  

H f p i l i j c l e t e  é s  l e r a k t a .

A jelenhor legkiválóbb bőrfinomitó 

találmánya és szépitöszere
a növényekből k é s z ü l t ^ ^  \
kristályszerü V  V*

X *  v V  /  Hatása 
massza a páratlan, a 

W * bőr felemészti 
^5 ezáitalsima,üde 

Y *  fehér lesz. Eltünteti az 
i l  arc-, kéz-, nyak-, vállbőrről 

a ráncokat, redőket, pattanást, ki- 
ütéseket stb. 2—3-szori bekenés után 

eltávolít szeplöt, májfoltot, mitesszert.

K R I S T A L 1 N

Bámulatosan fiatalit. Vizben feloldódik, 
mert nem tartalmaz az arcra oly 
káros és ártalmas anyagokat.
Ára 1 korona. Üveg- /  *  Y *  /  
doboz á ra  3 korona. Y  
Próbatégely tását 
50 fillér. -x C k y / V i t ? elixaf Y  > Krlstalln no- 

\  vényszappan 1 K 
és növenypuder 1 K. 

Y  Kapható minden gyógy- 
Y  tarban és drogériában.

" W  Postán küldi: „KRIS- 
^  A jL TALIN" Bpest, Baross- 

utca 91. A megrendeléseket 
naponta elintézik, minden külde- 

ményhez használati utasítás mellékelve.

F a e l a d á s !
I. m in ő s é g ű  b ü k k  tű z ifa  
4  m é te re n k é n t 2 4  k o r 
é r t  k a p h a tó , K ö ze le b b i a 

k ia d ó h iv a ta lb a n .

Sch alz Lajos
SzúcSáQy (Ks.-Od. VaSút) 
és Tú róczS zeo tii)á rto i)

gőztéglagyárai számtanait:
Francia kettőshornyolt-, hornyolt- és 
hódfarkú fedélcserepet, a lagcsövek et, 
nyersfalazati és idomtéglákat vízhatlan, 
fagyellenálló, egyenletes minőségben. 
Minden iparágnak megfelelő chamotte és 

tűzálló téglákat.

Építési vállalata
szerkeszt és ép it: minden alakú gyári ké
ményeket, kazánbefalazásokat, tüze 
lési berendezéseket jó tá llá s  mel let t .

Központi iroda: S z u c s á n y .  Elárusító
hely T u r ó c z s z e n t m á r t o n b a n ,  
B i n d f e l d  Á r m i n  c z é g n é l .
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Faeladási hirdetmény.
Méltóságos gróf Csáky Géza budatini

uradalm a

1909. évi április hó 29-én
délelőtt 10 órakor Budatin községben 
(Trcncsén m.) az uradalmi erdőhivatal helyi
ségében megtartandó nyilvános szó- és Írás
beli versenytárgyaláson eladja,

n ;  L  v  1 D £  K  1 I1 I R A Ü O

Rezsőfalva (Rudinszka) község határá
ban fekvő „Kykula“, „Vranscsata“ és „Pod 
Fedoranka" nevű erdőrészekben található: 
4064 darab jegenyefenyőt, mintegy 2812 m8
2355 „ lucfenyőt, „ 2184 „

82 „ erdei fenyőt, „ 15 „
1299 „ fenyőpóznát, összesen 48.716
korona becsértékben, mely egyúttal kikiál
tási ár is.

Bánatpénz a kikiáltási ár 10%-a-

Utó-, valamint becsáron alóli ajánlatok 
nem fogadtatnak el.

Az árverés eredménye az elfogadott ajánlat 
benyújtójára azonnal, eladóra azonban csak 
a birtokos jóváhagyása után válik kötelezővé.

A részletes árverési és szerződési feltéte
lek az uradalmi erdőhivatal irodájában Buda- 
tinban mindenkor megtekinthetők.

Budatin, 1909. április hó 5-én.

Budatini uradalom srdőlmatala.

1909- ’

az alább felsorolt árvavárm egyei erdöUirtoliosolt 1909. évi vágásaiban tövön éllé lu.e- 
és jegenyefenyő fakészletekneb írásbeli zárt ajánlatokkal összekötött szóbeli nyilvános

árverésen leendő eladásáról.

Az eladó 
erdőbirtokos 
megnevezése

A kihasználás tárgyát 
képező vágástér Az eladás tárg y á t képező fakészlet

fekvése
(erdőrész

megnevezése)

1

ki
te

rje
dé

se
 

j

f a n e m e becsértéke 
egyúttal ki
kiáltási árlucfenyő

Jege-
nye-

fenyö

kát. hold d a r a b m® K f

T T
2 X

£■3
§

Az árverés m egtartásának

i d e j e
h e l y e

S *
•3 g  ó r a

1. Az alsókubini m. kir. járási erdőgondnokság kerületében:
Alsókubin
Benyólehota
Chlebnice
Nagyfalu
Erdőtha
Kusztnica
Lamna

Pod Mincsal 138 00 37143 7516 25060-55 92575 07 9300 2 5 d. e. 9 \
Hoza 664 5024 273 1680-87 10728 14 1070 M 5 d. e. 9
Cserchla 10-80 4045 — 2177-05 9579 01 960 5 d. e. 9
Siroki gruny 11-20 1751 2858 1990-35 11537 38 1150 B 5 d. e. 9 )
Bukovina 7-32 2420 — 1518-45 *‘f S O t

n  4 
17** 490 s 7 d. e. 9 1Moldovenia 2-40 1086 — 658-45 3621 70 360 é r i 7 d. e. 9Csersla 238 1300 — 660-54 3302 74 330 CJl 7 d. e. 9 1

Alsókubin közs. a Steiner- 
féle szálloda kistermében

Jaszenlca községben a biró 
házánál

II. A turdossini m. kir. járási erdőgondnokság kerületében:
Turdossin Magúra 1500 4474 1999 4591-46 25465 8 8 26001 3 d. e. 11
Alsóstepanó Gruny 1-30 170 230 469-42 3558 48 3 6 0 [ 3 d. e. 9
Felsőstepanő Pijehiba 1-75 604 65 521-92 3595 48 36q 3 d. e. 9
Kriva Pijehova 2-38 531 259 51783 3532 93 35qj 5 d. u. 3v2
Podbjel *P0(fi Vise Szkalki Mag. 13-20 4090 354 3932-71 29639 84 2960 5 d. u. 5
Brezovica (Ao Zabidovcsik 5-51 1765 461 1444 08 8698 12 870 - o 6 d . e. 10
Vittanova o-c Zapodicsovo 5-40 1665 453 1492-30 8283 23 850 •= 6 d. u. 1
Bobró S Polana 6-78 2143 — 2186-58 16126 0 4 1600 g 3 d. u. 5
Zubishlava <u Sztankovka 4-40 1171 43 1042-90 8996 70 9 0 0 ^ 4 d. u. 2
Szlanica JD Gruny 4-29 885 — 524-31 4312 50 450 a 4 d. u. 4
Rabcsa 3 Hajka 2-04 390 258 778-10 6604 81 6 6 % 4 d. e. 9
Rabcsice o Kokotka 2-20 684 48 411-73 2668 64 300-S 4 d. e. 9
Polhora > Vidrovka 1 50 211 274 938-56 8300 32 83ÖL 4 d. e. 9
Szihelne 'Eh Ludmovka 1-34 537 38 535-74 4630 24 460,3, 4 d. e. 9
Kiin ií

N© Sztariliáj 314 1953 54 1224-93 9529 95 9 5 0 - 6 d. u. 5
Jaszenica Korubka 8-01 2348 — 1345-74 11068 72 IlOOj 7 d. e. 9
Veszele Haj ka 200 345 259 100053 10196 52 1000 7 d. e. 9
Námesztó Kubányova 10-70 2154 110 237661 15595 72 1560 7 d. u. 2
Námesztó Belkovka 6-60 1199 1043 228901 19154 02 1900 7 d. u. 2
Oravkai rk. pléb, Pléb. erdő 4-30 1722 264 883-58 5316 38, 5401, 3 d. e. 11

Ajánlatok csak akkor vétetnek figyelembe: a) ha a 
hirdetményben kitűzött óra előtt nyujtatnak be; b) ha 
tisztán kivehető számjegyekkel s egyszersmind betűkkel is 
kiírva tartalmazzák a megajánlott összeget; c) ha az aján
lat szövege, valamint annak boritéka kiviil az értékesítés 
tárgyát képező haszonvétel megjelölését szószerint tartal
mazza, úgy amint az a hirdetményben foglaltatik; aj ha 
lepecsételve és ivenkint 1 koronás bélyeggel ellátva adat
nak be; e) ha tartalmazzák azt a nyilatkozatot, hogy 
ajánlattevő az árverési és szerződési feltételeket ismeri és 
azoknak magát teljesen aláveti; f)  ha bánatpénzképen a 
fenti 9-ik hasábban kitett összegű készpénzt vagy óvadék
képes értékpapírt tartalmaznak; g) ha úgy vannak aláirva, 
hogy az aláírásból az ajánlattevőnek neve és lakhelye

Turdossinban a községházán

ÍAlsóstepanó községben 
Teplánszki Lipót házában

Kriva községben Buchbinder Józst 
házában

Podbjel közs. a biró házában 
Brezovica „ „ »
Yittanova „ „ „
Bobrón a községházán 
Zubrohlaván „ „
Szlanicán » „

IRabcsa községben Szeidler 
Mór házában

Klinben a községházán

ÍJaszenica községben a biró 
házában

Námesztón a községházán 

Turdossinközs. a  községházán

(utolsó postaállomás) világosan kiolvasható és h) ha a 
boriték kivül „Ajánlat az N. községi volt úrbéres birto
kosság 1909. évi vágásából eladandó fakészletre" felírással 
van ellátva.

Utóajánlatok egyáltalában nem fogadtatnak el. Az 
árverés eredménye az elfogadott ajánlat benyújtójára azon
nal, eladóra azonban csak az illetékes hatóság jóváhagyása 
inán válik kötelezővé.

A részletes árverési és szerződési feltételek, valamint 
a becslési iratok az alsókubini m. kir. állami erdőhiva
talnál, az annak alárendelt illető m. kir. járási erdő
gondnokságnál és az illető birtokosság elnökénél tekint
hetők meg naponta 11—12 óra között.

Alsókubini magyar királyi állami erdőhivatal.
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n m n \  1 1
fűszer- és csem egekereskedése 
TOró^zSz?f)tn>ártoij, főtér.

<S

<1
S z á r íto tt  zöld főzelékek, be fő tt 
gyüm ölcsök. —  Fcirtlj- éS Neller- 
féle cukorkák- K o e s tlii j- fé le  
teasütem éoyek- —  Rom , coeoac 
és lik ő rö k ; b o ro k  és pezsgők!

Valódi prágai sonka!
Hengermalmi liszt!

ELADÓ
mintegy 200.000 drb 
szép, erőteljes, ülte
tésre alkalmas 3 éves

IftczfenyS csernek.
1000 drb 5 korona. 
Közelebbit a m osóéi 

uradalomnál.

H alten b erger  Béla
K a s s a

ruhafestő, vegytisztító és gőz
mosó gyárainak  k é p v is e le te :

R ? is z  L ip ó tn á l ,  Turóczszentmárton.

A Védjegy: „H orgonyt*

ALinimení. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pőtlákA
egy régiónak bizonyult házizzer, m ely m ár ays. 
sok éy ó ta  legjobb fájdalotnosillapító szernek u T  
bizonyult k ö u v iay n é l, ómnál es Hieyliülé- /M  
seknéf, bedöri8Ölé«képpen használva.

F i g y e l m e z t e t é s ,  Silány’ hamisítványok 
m ia tt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
olyan üveget fogadjunk ol, m e ly 'a  „Horgony1' 
vé<tjegygyel és a R ich ter oégfogyzesael olló- W / 
to tt dobazba van osowagolva. Á ra ürogekbon 
K —.80, K 1.40 és £  2 .— és ágyszó’vtai min- 
den gyógyszertárba* kapható. — Főraktár: * v' 
T ö r i k  J é z á e f  gyógyszerésinfl, B u d a p o a L

DL Rlíbter jySgyszerttr* u .Antii troszláH iof, ■
P r á g á b a * ,  EliaabotinstnisM  5 nau. ^

V. Mjndoaaapi ziétlrüldéa.

Turócvárm egyei rak tá r: Schönaich Viktor gyógy
szerésznél Znióváralján — ésT o p ercze r Sándor 

gyógyszerésznél Turóczszentm ártonban.

Ért esit és I
Van szerencsém a mélyen tisztelt hölgyközönség szives 

tudomására hozni, hogy szokásos tavaszi bevásárlási utáni
ról visszatérve, a legutólsó tavaszi divat

Hifi kalanttidoasánai
immár üzletemben kaphatók. — Midőn a t. hölgyközönségnek 
ezt szives tudomására adom, értesítem, hogy egyik legelő
kelőbb bécsi női kalapüzlet volt vezetőjét alkalmaztam és 
így abban a helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb és leg- 
bizarabb igényeket is a női kalapdivat terén teljesíteni tudom. 

Elvállalok ezenfelül k a l a p á t a l a k i t á s o k a t  is!
párisi es becsi szabású, UpinUmbb Kivitelű f i iz e t j  r a b á r a !

F ö z ő j a v i t á s o k  e l v á l l a l t a t n a k !

Nagy raktár finom női p ip e r e c ik k e k b e n !
Megkezdett és előnyomtatott kézimunkákból nagy választék!

A t. hBlgyközönség szives pártfogását kéri THaison Strauss. 
HiibancmüEli Beaytisztitásra és t e t t e  eluállaltatnah! — «

Férfi és női felrcrnemüeli egy elsőrangú bécsi tisztiin Intézet részért Eluállaltatnah!

Hölgyek részére nélkülözhetetlen!

Legjobb szépitőszer a

FŐLDES-lilt M A R C I T  c r ÉM E.
Pár nap alatt biztosan eltávolít szeplőt, májfoltot, pattanást, bőratkát (Mit- 
esser) és minden más börbajt. Kisimítja a ráncokat és az arcot fehérré, 

simává varázsolja, üdit és fiatalít.
A ra: kis tégely 1 korona, nag.y % £ korona. 
Kiváló to ile tt-c ikkek : M argit-hölgypor (3 színben) 1*20 korona, M argit- 

szappan 70 fillér, M argit-fogpép 1 kor., M argit-arcviz 1 korona.
Kapható Turóczszentmártonban:

Toperczer Sándor gyógyszertárában.

M agyar 
forrás ! H iig y h a j tó  és h ú g y sa Y O ld ó M a g ja r  

f  o rrás !

^Kiiltáii-f o rrás
liagyan hellemes, t i s z ta  izü, szénsavban  gazdag, lithion-tartalmu ásványvíz.

G y ó g y í t ó  é s  ü d ü ő  i tal !
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese-, húgykő- és hólyagbajok 

eseteiben, továbbá a légző- és emésztőszervek hurutos bajainak gyógyítására.

S Z U L T Á N  Lithion-gyógyforrás-vállalat.
Kúfkezelőség és központi iroda : }« Igazgatóság: B U D A P E S T ,  
----------  E P E R J E S .  ----------- SS IV., Ferencz Józse f-rakpart 22. sz.
Kapkató külföldön a következő városokban : Brüssel,Pária, London, Newyork, Ostendében. 

Telefon Eperjesen: 74. Telefon B udapesten: 111-93.

íB z érliép v isc Iö : A o s k ó c z i  J ó z s e f ,  T u ró c zsz en tm árto n .

Nyomatott a Magyar Nyomd* gyoinsajtóján. Turócmentmárton, 1909.


